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	Vollmacht
	Power of Attorney

	
	

	Die [Name des Unternehmens] mit Sitz in [Ort des Unternehmenssitzes], eingetragen im Handelsregister bei dem Amtsgericht [Handelsregisternummer, sofern verfügbar].
	[name of the company], a corporation with its principal place of business in [place of business] registered in the Commercial Register of the Local Court of [if applicable]

	Die [Name des Unternehmens] (nachfolgend Unternehmen) ist Mitglied des Vereins BIAN – Banking Industry Architecture Network e.V. (nachfolgend BIAN).
	[name of the company] (hereinafter referred to as Company) is member of the association BIAN – Banking Industry Architecture Network e.V. (hereinafter referred to as BIAN).

	Hiermit bevollmächtigt [Name des Unternehmens] jeweils einzeln
	Herewith [name of the company] grants power of attorney, each individually, to 



[name of the proxies].

	 	Die Bevollmächtigten sind jeweils einzeln berechtigt, das Unternehmen in seiner Eigenschaft als Mitglied von BIAN vollumfänglich zu vertreten. Hierzu gehört insbesondere, aber nicht ausschließlich:
		The proxies shall each individually be authorized to represent the Company as member of BIAN. This includes in particular, but without limitation:

	a) 	Die Wahrnehmung und Ausübung sämtlicher Mitgliedsrechte des Unternehmens als Mitglied von BIAN;
	a) 	The exercise of all rights of the Company as member of BIAN; 

	b) 	Die Vertretung des Unternehmens  als einheitlicher Ansprechpartner für Anfragen und Auskünfte gegenüber BIAN;
	b) 	The representation of the Company as a single point of contact for all requests and information related to BIAN;

	c) 	Die Teilnahme und Vertretung des Unternehmens in sämtlichen Gremienversammlungen, insbesondere der Mitgliederversammlung, von BIAN; 
	c) 	The participation and representation of the Company in all meetings of any bodies of BIAN, in particular the general meeting;

	d) 	Die Unterzeichnung der Arbeitsgruppen-Charter im Namen des Unternehmens.

	d) 	The authority to sign Working Group Charters on behalf of the Company.

	e) 	Die Bevollmächtigten sind berechtigt, Untervollmacht zu erteilen. Die Bevollmächtigten sind von den Beschränkungen des § 181 BGB befreit. 
	e) 	The proxies shall be authorized to grant a substitute power of attorney. The proxies are released from the restrictions of § 181 of the German Civil Code.

	f) 	Die Bevollmächtigten sind berechtigt, alle Erklärungen abzugeben und alle Handlungen vorzunehmen, die der Durchführung der eingangs beschriebenen Maßnahmen dienen. 
	f) 	The proxies shall be authorized to make all declarations and do all acts which serve the performance of the measures described hereinabove. 




	
	
	

	Date / authorized signature
	
	Date / authorized signature
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